
LV-119 REAR OVERT PLATE BAG (LARGE), RANGER GREEN

The LV/119 SYSTEM is a family of products that work together to give end-users
the ability to scale their equipment to their current needs. The fact that this is a
cohesive system means that end-users are able to mix and match accessories in
most cases. For example: One could take a COVERT Front or Rear Plate bag
and use it with an OVERT Front and Rear Plate Bag. Users may cross pollinate
cummerbunds, shoulder covers, and other parts that will be available. The
SYSTEM encompasses many parts, some of which are currently available and
some that are in development. These include Back Panels of various types,
MOLLE cummerbunds, First Spear Tubes™ integrations, and different placards.
The LV/119 OVERT Rear Plate bag was built for those who need a scalable vest
to wear in a multitude of environments ranging from Low Visibility to Direct
Action. The OVERT shares the same profile as the COVERT plate bags, while
possessing additional features that make it more suitable for high profile
operations. The rear plate bag features full integration of our Recovery Handle™.
The rear bag also features minimal MOLLE webbing and Zippers for future
integrations with our Zip-on panels that will be available later this year. Recovery
Handle Integration. Full integration of our Recovery Handle. NOTE: the Recovery
Handle is NOT included with this product. NOTE: The LV/119 OVERT Rear Plate
Bag requires a Front Bag and Cummerbund for proper operation. Back Panel
Support. The rear bag also features minimal MOLLE webbing and Zippers for
integrations with our Zip-on panels. Note: The back panel integration is
proprietary and will not support other brands of back panels. Communications
Cable Routing. The Modern Warfighter and Law Enforcement Officer has a radio.
To date, the majority of manufacturers have not taken end-user communications
needs into their design considerations - we endeavor to break that paradigm. The
OVERT offers open shoulders to facilitate commo cable routing inside the plate
bags and over the shoulders. Cables may also be routed through the
cummerbund access. Cummerbund Attachment. The cummerbund attachment is
a proprietary system that allows for the use of all of our cummerbunds as well as
allowing for a wide range of adjustment. The cummerbund attaches inside the
plate bag, which is advantageous for a few reasons. There is no external
mounting that can get snagged or rip off when exiting vehicles in haste. The
design creates a smooth profile when worn underneath clothing. Velcro is not
utilized as an attachment to the rear plate bag. Velcro wears out over time and is
a generally less-than-optimal attachment method when not supported in other
ways. Velcro doesn't handle weight well and it sticks to everything, especially
cloth seats. Every front plate bag comes standard with sewn loops on the sides
for attaching First Spear TUBES for use with Spiritus Systems tubes
cummerbund. Plate Fitment. The carrier was designed to fit United States
Standard Issue SAPI cut plates, but it will fit other cuts as well as long as they fit
within the specifications listed below. The bags were built to accommodate
thicker plates, but they will not fit plates do not fall within the measurements
listed. Medium -10 x 12.5 Large - 10.25 x 13.25 Extra Large- 11 x 14.00
Thickness - MAXIMUM of 1.20 NOTE: The LV119 Rear Plate Bag is part of the
LV119 Plate Carrier System. This item does not include a Front Plate Bag,
Cummerbund, Shoulder Covers, Placards, or any other accessories. Additional
components are required for proper use. Some images shown with optional
accessories, sold separately.



Attributes

Name: LV-119 REAR OVERT PLATE BAG (LARGE), RANGER GREEN
Manufacturer: SPIRITUS SYSTEMS
Product no.: 430100605
Mfr. No.: PC-RO-RG-LG
Color: Ranger Green
Delivery weight: 0.213kg
Shipping height: 19mm
Shipping width: 178mm
Shipping length: 279mm

Item details

Made in USA
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Sicherheitshinweise für die LV119 REAR OVERT
PLATE BAG

Einführung
Herzlichen Glückwunsch zu Ihrem Kauf der LV119 REAR OVERT PLATE BAG von Spiritus Systems. Diese
Anleitung bietet wichtige Sicherheitsinformationen, um sicherzustellen, dass Sie das Produkt sicher und effektiv
nutzen können. Bitte lesen Sie die folgenden Anweisungen sorgfältig durch.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien

Produktsicherheit: Das Produkt wurde entwickelt, um sicher verwendet zu werden. Achten Sie darauf, die
Anweisungen zu befolgen, um Risiken zu vermeiden.
Rückrufinformationen: Bleiben Sie über Rückrufbenachrichtigungen informiert. Überprüfen Sie regelmäßig
die EU Safety GatePlattform auf Informationen zu gefährlichen Produkten.
OnlineEinkäufe: Wenn Sie das Produkt online gekauft haben, gelten die gleichen Sicherheitsanforderungen
wie für den Kauf in physischen Geschäften.
Besondere Verbrauchergruppen: Achten Sie besonders auf die Sicherheit von verletzlichen Gruppen, wie
z.B. Kindern.
EUKontaktstelle: Bei Fragen zur Produktsicherheit stehen Ihnen EUbasierte Kontaktstellen zur Verfügung.
Schnelle Warnungen: Informieren Sie sich über unsichere Produkte über das Safety GateSystem.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung

Verwendung mit Zubehör: Die LV119 OVERT PLATE BAG benötigt eine Fronttasche und einen
Cummerbund für den ordnungsgemäßen Betrieb. Verwenden Sie nur kompatibles Zubehör von Spiritus
Systems.
Kabelverlegung: Achten Sie darauf, Kommunikationskabel sicher zu verlegen, um Verwicklungen oder
Beschädigungen zu vermeiden.
Befestigungssystem: Verwenden Sie das proprietäre CummerbundBefestigungssystem, um eine sichere
und stabile Verbindung zu gewährleisten.
Vermeidung von Velcro: Verwenden Sie keine VelcroBefestigungen an der RückplattenTasche, da diese im
Laufe der Zeit abnutzen können.

Anweisungen für Installation und Nutzung

Vorbereitung:

Überprüfen Sie, ob alle Teile vorhanden sind: RückplattenTasche, Fronttasche, Cummerbund und
Schulterabdeckungen.
Stellen Sie sicher, dass die Platten innerhalb der folgenden Spezifikationen liegen:

Medium: 10 x 12,5 Zoll
Large: 10,25 x 13,25 Zoll
Extra Large: 11 x 14,00 Zoll
Dicke: MAXIMUM von 1,20 Zoll

Installation:

Befestigen Sie die Fronttasche an der RückplattenTasche gemäß den Anweisungen des Herstellers.
Befestigen Sie den Cummerbund sicher innerhalb der Plattentasche.
Stellen Sie sicher, dass die Tasche korrekt sitzt und alle Teile fest verbunden sind.

Nutzung:

Tragen Sie die Weste so, dass sie angenehm sitzt und nicht verrutscht.
Überprüfen Sie regelmäßig die Befestigungen und die Integrität der Tasche.
Vermeiden Sie extreme Belastungen, die das Produkt beschädigen könnten.



Entsorgungsanweisungen
Entsorgen Sie das Produkt gemäß den örtlichen Vorschriften für die Entsorgung von Textilien und
Kunststoffen.
Achten Sie darauf, dass alle Teile ordnungsgemäß entsorgt werden, um Umweltschäden zu vermeiden.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Fragen oder weitere Informationen zur Sicherheit und Nutzung des Produkts stehen Ihnen verschiedene
Ressourcen zur Verfügung. Bitte suchen Sie nach den entsprechenden Kontaktstellen in Ihrer Region.

Vielen Dank, dass Sie sich für die LV119 REAR OVERT PLATE BAG entschieden haben. Ihre Sicherheit und
Zufriedenheit sind uns wichtig. Befolgen Sie die oben genannten Richtlinien, um die bestmögliche Erfahrung mit
Ihrem Produkt zu gewährleisten.



Safety Instruction Guide for LV119 Rear Overt Plate
Bag

Introduction
Thank you for choosing the LV119 Rear Overt Plate Bag. This product is designed to provide a scalable vest solution
for various environments, ensuring both functionality and safety. This guide outlines essential safety instructions and
precautions to ensure the safe use of this product in compliance with the EU General Product Safety Regulation
(GPSR).

General Safety Guidelines

Product Safety: Ensure proper use of the LV119 Rear Overt Plate Bag according to the provided instructions.
The product is designed to minimize risks associated with its use.
Enhanced Recalls: Stay informed about any recalls related to this product. If notified, follow the instructions
provided for returning or replacing the product.
Online Shopping: If purchased online, ensure that the retailer complies with safety requirements as
mandated by EU regulations.
Special Consumer Focus: This product is not intended for use by children. Ensure that it is stored safely out
of reach of children.
EU Contact Point: For any safety inquiries regarding this product, please refer to the contact information
provided by your retailer or manufacturer.
Rapid Alerts: Regularly check the EU Safety Gate platform for updates on safety alerts related to this
product.

Specific Safety Precautions for Use

Compatibility: The LV119 Rear Overt Plate Bag requires a Front Bag and Cummerbund for proper operation.
Ensure all components are compatible before use.
Recovery Handle: The Recovery Handle is not included with this product. Ensure that you have the
necessary accessories for safe handling.
Plate Fitment: This product is designed to fit specific plate sizes. Ensure that the plates used meet the
following specifications:

Medium: 10 x 12.5 inches
Large: 10.25 x 13.25 inches
Extra Large: 11 x 14.00 inches
Thickness: Maximum of 1.20 inches

Weight Distribution: Avoid overloading the bag with excessive weight, as it may compromise safety and
comfort.
MOLLE Webbing and Zippers: Use caution when attaching accessories to the MOLLE webbing and ensure
zippers are fully secured before operation.
Cummerbund Attachment: Ensure the cummerbund is securely attached inside the plate bag to avoid
snagging or ripping during use.

Instructions for Installation and Usage
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Preparation: Before using the LV119 Rear Overt Plate Bag, ensure that you have all necessary components,
including a compatible Front Bag and Cummerbund.
Plate Installation:

Open the rear plate bag.
Insert the appropriate plate according to the specified size.
Ensure the plate is securely positioned within the bag.

Cummerbund Attachment:
Attach the cummerbund inside the plate bag using the proprietary attachment system.
Adjust the cummerbund for a snug fit, ensuring it does not interfere with movement.

Recovery Handle Integration:
If using a Recovery Handle, ensure it is properly integrated according to the manufacturer’s
instructions.

Cable Routing:
Route any communication cables through the designated channels to avoid tangling or snagging.

Final Adjustments:
Once all components are secured, wear the vest and make any necessary adjustments for comfort and
fit.
Ensure that the vest does not restrict movement or visibility.

Disposal Instructions

Environmental Responsibility: Dispose of the LV119 Rear Overt Plate Bag in accordance with local
regulations regarding textile and plastic waste.
Recycling: Where possible, recycle components of the product to minimize environmental impact.
Hazardous Materials: If any components are damaged or show signs of wear, follow local guidelines for the
disposal of hazardous materials.

Contact Information for Further Support
For safety inquiries or additional support regarding the LV119 Rear Overt Plate Bag, please refer to the contact
information provided by your retailer or manufacturer.

This safety instruction guide is designed to ensure the safe and effective use of your LV119 Rear Overt Plate Bag.
Always prioritize safety and compliance with all applicable regulations. Thank you for your attention to these
guidelines.



Guía de Instrucciones de Seguridad del Producto para
la Bolsa de Placa Trasera OVERT LV119

Introducción
Gracias por elegir la Bolsa de Placa Trasera OVERT LV119 de SPIRITUS SYSTEMS. Este producto ha sido
diseñado para ofrecerte un chaleco escalable que se adapta a diferentes entornos y necesidades. Es importante que
sigas las instrucciones de seguridad para garantizar un uso seguro y efectivo.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de que todos los componentes de la bolsa sean compatibles y estén en buen estado antes de su
uso.
Revisa regularmente el equipo para detectar signos de desgaste o daño.
Utiliza la bolsa de placa solo para los fines previstos y de acuerdo con las instrucciones del fabricante.
Mantén la bolsa fuera del alcance de los niños y de cualquier persona que no esté capacitada para usarla.
Si observas algún defecto o problema con la bolsa, deja de usarla inmediatamente y contacta al fabricante.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso

Ajuste Correcto: Asegúrate de que la bolsa esté correctamente ajustada a tu cuerpo y que las placas
cumplan con las especificaciones indicadas.
Uso de Cummerbunds: La bolsa de placa trasera OVERT LV119 requiere un cummerbund y una bolsa
delantera para un funcionamiento adecuado. Asegúrate de que estos componentes estén correctamente
instalados.
Enrutamiento de Cables: Si utilizas cables de comunicación, asegúrate de que estén bien enrutados y no
interfieran con el uso de la bolsa.
Evita el Uso de Velcro: No utilices Velcro como método de sujeción en la bolsa, ya que puede desgastarse y
no ofrecer un soporte adecuado.
Integración de Paneles: La integración de paneles traseros es propietaria. No intentes utilizar paneles de
otras marcas.

Instrucciones para la Instalación y Uso
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Instalación de la Bolsa:

Coloca las placas en los compartimentos designados de la bolsa. Asegúrate de que las placas estén
dentro de las dimensiones especificadas:

Mediana: 10 x 12.5
Grande: 10.25 x 13.25
Extra Grande: 11 x 14.00
Grosor: MÁXIMO de 1.20

Asegúrate de que la bolsa esté correctamente ajustada y segura en tu cuerpo.

Uso del Cummerbund:

Instala el cummerbund dentro de la bolsa de placa. Asegúrate de que esté bien sujeto para evitar que
se deslice.
Ajusta el cummerbund a tu medida para un ajuste seguro.

Enrutamiento de Cables:

Si utilizas un sistema de comunicación, enruta los cables a través de los accesos designados en la
bolsa y el cummerbund.
Asegúrate de que los cables no estén enredados y no interfieran con el uso de la bolsa.

Mantenimiento:

Revisa regularmente la bolsa y los accesorios para asegurarte de que no haya daños.
Limpia la bolsa según las instrucciones del fabricante para mantenerla en buen estado.

Instrucciones de Eliminación
Cuando ya no necesites la bolsa de placa, asegúrate de desecharla de manera responsable.
Consulta las regulaciones locales sobre la eliminación de productos de este tipo.
Si es posible, recicla los materiales de la bolsa.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Si tienes preguntas o necesitas asistencia adicional, por favor contacta al fabricante directamente. Asegúrate de
tener a mano el número de modelo y cualquier otra información relevante sobre el producto.

Recuerda que tu seguridad es lo más importante. Sigue estas instrucciones cuidadosamente y mantente informado
sobre cualquier actualización o aviso de seguridad relacionado con tu producto.
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Guide de Sécurité pour le Sac de Plaque Arrière
OVERT LV119

Introduction
Merci d'avoir choisi le sac de plaque arrière OVERT LV119 de Spiritus Systems. Ce produit est conçu pour offrir une
flexibilité et une adaptabilité dans divers environnements. Ce guide fournit des instructions de sécurité importantes
pour garantir une utilisation sûre et efficace de votre sac.

Directives de Sécurité Générales
Assurezvous de lire ce guide avant d'utiliser le produit.
Vérifiez régulièrement l'état du sac pour détecter tout signe d'usure ou de dommage.
Ne modifiez pas le produit d'une manière qui pourrait compromettre sa sécurité.
Utilisez uniquement des accessoires compatibles avec le sac LV119.
Conservez le sac hors de portée des enfants sans surveillance.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation

Utilisation appropriée : Le sac est conçu pour être utilisé avec des plaques SAPI de l'armée américaine.
Assurezvous que les plaques que vous utilisez respectent les dimensions suivantes :

Moyen : 10 x 12.5 pouces
Grand : 10.25 x 13.25 pouces
Très Grand : 11 x 14.00 pouces
Épaisseur : Maximum de 1.20 pouces

Routage des câbles : Faites attention lors du routage des câbles de communication à travers le sac. Évitez
de tirer trop fort sur les câbles pour éviter les dommages.
Attachement du cummerbund : Assurezvous que le cummerbund est correctement attaché à l'intérieur du
sac. Vérifiez régulièrement que le système d'attachement fonctionne correctement.
Utilisation en environnement à faible visibilité : Lorsque vous utilisez le sac dans des environnements à
faible visibilité, assurezvous que toutes les pièces sont correctement ajustées et sécurisées.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Installation des plaques :

Ouvrez le sac de plaque arrière.
Insérez les plaques SAPI dans les compartiments prévus à cet effet.
Fermez le sac en vous assurant que les plaques sont bien en place.

Attachement du cummerbund :

Prenez le cummerbund et alignezle avec les points d'attache à l'intérieur du sac.
Assurezvous que le cummerbund est bien fixé pour éviter tout mouvement.

Routage des câbles de communication :

Passez les câbles de communication à travers les ouvertures prévues sur les épaules.
Assurezvous que les câbles ne sont pas en tension et qu'ils ne risquent pas de se coincer.

Ajustement du sac :

Ajustez les sangles pour un ajustement confortable et sécurisé.
Vérifiez que le sac ne bouge pas lorsque vous vous déplacez.

Instructions de Mise au Rebut



Ne jetez pas le sac de plaque arrière avec les déchets ménagers.
Consultez les réglementations locales concernant le recyclage et la mise au rebut des équipements de
protection.
Si le produit est endommagé ou usé, contactez un professionnel pour obtenir des conseils sur la mise au
rebut appropriée.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant le sac de plaque arrière OVERT LV119, veuillez contacter le point
de contact de l'UE pour les informations de sécurité. Assurezvous de vérifier les mises à jour concernant les rappels
de produits sur la plateforme Safety Gate de l'UE.

En suivant ces directives de sécurité, vous pouvez maximiser la sécurité et l'efficacité de votre sac de plaque arrière
OVERT LV119. Merci de votre attention et de votre engagement envers une utilisation sécurisée de votre
équipement.
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Guida alle Istruzioni di Sicurezza per il LV119 REAR
OVERT PLATE BAG

Introduzione
Grazie per aver scelto il LV119 REAR OVERT PLATE BAG di Spiritus Systems. Questo prodotto è progettato per
garantire la massima sicurezza e funzionalità durante l'uso in una varietà di ambienti. È importante seguire
attentamente queste istruzioni di sicurezza per garantire un utilizzo corretto e sicuro.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati di leggere tutte le istruzioni prima dell'uso.
Controlla regolarmente il prodotto per segni di usura o danni.
Non utilizzare il prodotto se presenta danni evidenti.
Mantieni il prodotto lontano da fonti di calore e sostanze chimiche aggressive.
Non utilizzare il prodotto in condizioni pericolose o in ambienti non adatti.
Segnala eventuali prodotti difettosi alle autorità competenti.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Questo prodotto è progettato per un uso adulto. Non è adatto per bambini.
Assicurati che il cummerbund e la borsa anteriore siano correttamente attaccati per garantire la stabilità.
Utilizza solo accessori compatibili con il sistema LV119 per evitare malfunzionamenti.
Non sovraccaricare la borsa con pesi superiori a quelli raccomandati.
Evita di utilizzare il prodotto in situazioni di emergenza senza la formazione adeguata.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Installazione del Cummerbund

Attacca il cummerbund all'interno della borsa per piastre.
Assicurati che sia ben fissato per evitare che si stacchi durante l'uso.

Adattamento della Piastra

Inserisci le piastre SAPI di standard statunitense nel compartimento designato.
Verifica che le dimensioni delle piastre rientrino nelle misure specificate: Media: 10 x 12.5 Grande:
10.25 x 13.25 Extra Grande: 11 x 14.00 Spessore massimo: 1.20
Non utilizzare piastre che non soddisfano queste specifiche.

Percorso dei Cavi di Comunicazione

Utilizza le aperture progettate per il passaggio dei cavi di comunicazione.
Assicurati che i cavi non siano esposti a stress eccessivo o a potenziali danni.

Utilizzo del Recovery Handle

Il Recovery Handle è progettato per facilitare il recupero del prodotto.
Nota: il Recovery Handle NON è incluso con questo prodotto.

Istruzioni per lo Smaltimento
Segui le normative locali per lo smaltimento dei materiali.
Non gettare il prodotto in rifiuti non riciclabili.
Contatta il tuo comune per informazioni su come smaltire correttamente il prodotto.

Informazioni di Contatto per Ulteriori Supporto



Per qualsiasi domanda o preoccupazione relativa alla sicurezza del prodotto, ti invitiamo a contattare il tuo
rivenditore o un rappresentante autorizzato di Spiritus Systems. Assicurati di avere a disposizione il numero di
modello e la prova di acquisto per una gestione più rapida delle tue richieste.

Conclusione
Seguendo queste istruzioni di sicurezza, puoi garantire un utilizzo sicuro e efficace del tuo LV119 REAR OVERT
PLATE BAG. Rimani informato sulle eventuali avvertenze e aggiornamenti di sicurezza tramite il portale Safety Gate
dell'UE. Grazie per aver scelto Spiritus Systems per le tue esigenze di equipaggiamento.
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Instrukcja Bezpieczeństwa Użytkowania Torby LV119
REAR OVERT PLATE BAG

Wprowadzenie
Dziękujemy za zakup torby LV119 REAR OVERT PLATE BAG od SPIRITUS SYSTEMS. Niniejsza instrukcja
bezpieczeństwa ma na celu zapewnienie bezpiecznego użytkowania produktu oraz zgodności z regulacjami Unii
Europejskiej w zakresie bezpieczeństwa produktów.

Ogólne Wytyczne Bezpieczeństwa
Używaj torby zgodnie z jej przeznaczeniem, aby uniknąć potencjalnych zagrożeń.
Regularnie sprawdzaj torbę pod kątem uszkodzeń lub zużycia. Nie używaj uszkodzonego produktu.
Przechowuj torbę w suchym miejscu, z dala od źródeł ciepła.
Zwracaj uwagę na wszelkie ostrzeżenia dotyczące użytkowania i konserwacji.
Upewnij się, że wszelkie akcesoria są odpowiednio zainstalowane i używane zgodnie z instrukcjami.

Specyficzne Środki Ostrożności przy Użytkowaniu
Używaj torby LV119 OVERT tylko w połączeniu z odpowiednimi akcesoriami, takimi jak torba przednia i
cummerbundy.
Nie przeciążaj torby, aby uniknąć uszkodzeń i zapewnić bezpieczeństwo.
Zainstaluj wszystkie akcesoria zgodnie z instrukcjami producenta, aby zapewnić ich prawidłowe działanie.
Zachowaj ostrożność podczas prowadzenia kabli komunikacyjnych, aby uniknąć ich uszkodzenia.

Instrukcje Instalacji i Użytkowania

Montaż Cummerbundy:

Zainstaluj cummerbundę zgodnie z instrukcją dołączoną do produktu.
Upewnij się, że cummerbund jest dobrze przymocowany wewnątrz torby.

Dopasowanie Płyty:

Upewnij się, że płyty SAPI mieszczą się w podanych wymiarach:
Średnia: 10 x 12.5
Duża: 10.25 x 13.25
Ekstra duża: 11 x 14.00
Grubość: MAKSYMALNA 1.20

Instalacja Akcesoriów:

Użyj wszytych pętli po bokach torby do mocowania First Spear TUBES.
Zainstaluj panele Zipon zgodnie z instrukcjami producenta.

Użytkowanie:

Noś torbę zgodnie z zaleceniami, dbając o to, aby nie była zbyt obciążona.
Używaj otwartych ramion do prowadzenia kabli komunikacyjnych.

Instrukcje Utylizacji
Utylizuj torbę zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi odpadów.
Nie wyrzucaj torby do ogólnych odpadów, jeśli zawiera elementy, które mogą być niebezpieczne dla
środowiska.

Informacje Kontaktowe dla Dalszego Wsparcia



W przypadku pytań dotyczących bezpieczeństwa lub użytkowania torby LV119 REAR OVERT PLATE BAG,
skontaktuj się z odpowiednim punktem kontaktowym w Unii Europejskiej.

Podsumowanie
Zachowanie bezpieczeństwa podczas korzystania z torby LV119 REAR OVERT PLATE BAG jest kluczowe.
Przestrzegaj powyższych wytycznych, aby zapewnić sobie i innym bezpieczeństwo. Regularnie sprawdzaj informacje
o ewentualnych wezwaniach do zwrotu produktów na platformie Safety Gate Unii Europejskiej.
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LV119 REAR OVERT PLATE BAG Käyttöohjeet ja
turvallisuusohjeet

Johdanto
Kiitos, että valitsit LV119 REAR OVERT PLATE BAG laukun. Tämä tuote on suunniteltu tarjoamaan käyttäjilleen
joustavuutta ja mukautettavuutta erilaisissa ympäristöissä. On tärkeää noudattaa alla olevia turvallisuusohjeita ja
käyttöohjeita tuotteen turvallisen ja tehokkaan käytön varmistamiseksi.

Yleiset turvallisuusohjeet
Tuote on tarkoitettu vain aikuisille, eikä sitä tule käyttää alle 18vuotiaiden toimesta ilman valvontaa.
Varmista, että tuote on ehjä ja puhdas ennen käyttöä.
Tarkista säännöllisesti tuotteen kiinnitykset ja osat varmistaaksesi, että ne ovat kunnossa.
Älä käytä tuotetta, jos huomaat vaurioita tai puutteita.
Vältä tuotteen käyttöä, jos se on altistunut äärimmäisille olosuhteille, kuten voimakkaille kemikaaleille tai
äärimmäiselle kuumuudelle.
Tuotteen käyttöön liittyvät riskit on arvioitava ennen käyttöä, erityisesti korkean riskin ympäristöissä.

Erityiset turvallisuusohjeet käytössä
Varmista, että kaikki liitännät, kuten cummerbundit ja olkapääpeitteet, on asennettu oikein ennen tuotteen
käyttöä.
Käytä tuotetta vain siihen tarkoitukseen, johon se on suunniteltu.
Ole varovainen, kun reitität viestintäkaapeleita; varmista, että ne eivät aiheuta vaaraa käyttäjälle tai muille.
Älä ylikuormita tuotetta; noudata valmistajan suosituksia painorajoista.
Vältä käyttämästä tuotetta, jos se aiheuttaa epämukavuutta tai rajoittaa liikkuvuutta.

Asennus ja käyttöohjeet

Asennus:

Tarkista, että kaikki osat ovat mukana ja ehjiä.
Kiinnitä cummerbundit ja olkapääpeitteet tuotteen ohjeiden mukaisesti.
Varmista, että kaikki kiinnitykset ovat tukevat ja turvalliset ennen käyttöä.

Käyttö:

Aseta LV119 OVERT Takakilven laukku oikeaan asentoon ja säädä tarvittaessa.
Varmista, että kaikki lisävarusteet, kuten First Spear TUBES kiinnitykset, on asennettu oikein.
Käytä tuotetta vain, kun se on kunnolla kiinnitetty ja säädetty.

Hävittämisohjeet
Tuotteen hävittäminen tulee tehdä paikallisten jätteiden käsittelyohjeiden mukaisesti.
Älä hävitä tuotetta tavallisessa kotitalousjätteessä, vaan käytä kierrätyspisteitä, jotka hyväksyvät muovituotteet
ja tekstiilit.
Varmista, että tuote on puhdas ja tyhjennetty ennen hävittämistä.

Lisätuki
Mikäli sinulla on kysymyksiä tai tarvitset lisätietoja tuotteesta, ota yhteyttä valmistajaan tai jälleenmyyjään. On
tärkeää varmistaa, että saat oikeat tiedot ja tuen tuotteesi käyttöön liittyen.

Noudattamalla näitä ohjeita voit varmistaa, että LV119 REAR OVERT PLATE BAG tuotteen käyttö on turvallista ja
tehokasta. Kiitos, että valitsit Spiritus Systemsin!
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Säkerhetsinstruktioner för LV119 REAR OVERT
PLATE BAG

Introduktion
Tack för att du valt LV119 REAR OVERT PLATE BAG från Spiritus Systems. Denna produkt är utformad för att ge
användare möjlighet att anpassa sin utrustning för olika miljöer och uppgifter. För att säkerställa säker användning
och långvarig prestanda, vänligen läs och följ dessa säkerhetsinstruktioner noggrant.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Produkten är avsedd för användning som en del av ett bärsystem och ska alltid användas tillsammans med en
Front Plate Bag och Cummerbund för korrekt funktion.
Kontrollera alltid produkten för skador innan användning. Använd inte produkten om den är skadad.
Förvara produkten på en torr och sval plats för att förhindra skador på materialet.
Håll produkten borta från öppen eld och starka kemikalier för att undvika skador.
Rapportera eventuella osäkra produkter eller olyckor till myndigheterna.

Specifika säkerhetsåtgärder vid användning
Använd alltid produkten enligt tillverkarens instruktioner.
Kontrollera att alla fästen är ordentligt säkrade innan du bär produkten.
Undvik att överbelasta produkten med föremål som kan öka risken för skador.
För att undvika skador på kabelsystemet, se till att kablar är korrekt installerade och inte är i vägen för andra
delar av utrustningen.
Var medveten om din omgivning och använd produkten på ett säkert sätt, särskilt i högprofilerade operationer.

Instruktioner för installation och användning

Montering av Cummerbund och Front Plate Bag:

Fäst Cummerbund inuti plate bag enligt anvisningarna i produktmanualen.
Se till att Front Plate Bag är korrekt installerad och att alla fästen är ordentligt åtdragna.

Justering av storlek:

Justera Cummerbundens längd för att passa din kroppstyp. Se till att den sitter bekvämt men åtdraget
nog för att förhindra rörelse.

Användning av Recovery Handle:

Observera att Recovery Handle inte ingår med denna produkt. Om du väljer att använda den, se till att
den är korrekt integrerad enligt anvisningarna.

Kabelrouting:

Använd de öppna axlarna för att leda kommunikationskablar. Se till att kablarna inte hindrar din rörelse
eller skapar en snubbelrisk.

Underhåll:

Rengör produkten regelbundet med en fuktig trasa. Använd inte starka kemikalier eller lösningsmedel.

Avfallshanteringsinstruktioner
När produkten inte längre är i bruk, se till att den kasseras på ett miljövänligt sätt.
Undvik att kasta produkten i vanlig avfall. Kontrollera lokala riktlinjer för avfallshantering av textilier och plast.

Kontaktinformation för ytterligare stöd



För frågor eller mer information om säkerhetsåtgärder, vänligen kontakta tillverkaren eller din återförsäljare. Se till att
ha produktens serienummer till hands för snabbare service.

Genom att följa dessa säkerhetsinstruktioner kan du säkerställa en säker och effektiv användning av LV119 REAR
OVERT PLATE BAG. Tack för att du bidrar till säkerheten och prestandan hos din utrustning.
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Pokyny pro bezpečnost produktu

Úvod
Děkujeme, že jste si zakoupili LV119 REAR OVERT PLATE BAG od společnosti Spiritus Systems. Tento manuál
obsahuje důležité informace o bezpečnosti, používání, instalaci a likvidaci produktu. Prosím, pečlivě si přečtěte
všechny pokyny, abyste zajistili bezpečné a efektivní používání.

Obecné bezpečnostní pokyny
Zajistěte, aby byl produkt používán pouze pro zamýšlený účel.
Před použitím zkontrolujte, zda není produkt poškozen.
Udržujte produkt mimo dosah dětí a zranitelných osob.
Při používání produktu dodržujte pokyny výrobce.
V případě nehody nebo poškození produktu okamžitě kontaktujte příslušné úřady.

Specifické bezpečnostní opatření pro použití
Při nošení produktu zkontrolujte, zda je správně upevněn a nastaven.
Ujistěte se, že všechny kabely a popruhy jsou správně umístěny, aby nedošlo k jejich zachycení.
Nepoužívejte produkt v prostředích, kde by mohl být vystaven extrémním teplotám nebo chemikáliím.
Před každým použitím zkontrolujte integritu všech komponentů, včetně MOLLE webbing a zipů.
Zamezte kontaktu produktu s ostrými předměty, které by mohly způsobit poškození.

Pokyny pro instalaci a používání

Příprava produktu:

Zkontrolujte, zda máte všechny potřebné komponenty, jako jsou přední deska a cummerbund.
Ujistěte se, že produkt není poškozen.

Instalace:

Připojte cummerbund podle pokynů výrobce. Cummerbund se připojuje uvnitř desky, což zajišťuje
hladký profil.
Ujistěte se, že všechny popruhy a zipy jsou správně upevněny.
Před použitím produktu proveďte finální kontrolu, zda je vše bezpečně upevněno.

Použití:

Při nasazování produktu se ujistěte, že je správně umístěn na těle a že všechny popruhy jsou pohodlně
utaženy.
Sledujte, jak se produkt chová během používání, a v případě potřeby upravte nastavení.

Údržba:

Pravidelně kontrolujte a čistěte produkt podle pokynů výrobce.
V případě poškození nebo opotřebení ihned vyměňte poškozené části.

Pokyny pro likvidaci
Produkt likvidujte v souladu s místními předpisy o odpadovém hospodářství.
Nepalte produkt, protože může obsahovat materiály, které by mohly být škodlivé při spalování.
Zvažte recyklaci, pokud je to možné, a zlikvidujte všechny součásti zodpovědně.

Kontaktní informace pro další podporu
Pro veškeré dotazy nebo obavy týkající se bezpečnosti produktu se obraťte na příslušné úřady nebo výrobce.
Ujistěte se, že máte k dispozici všechny potřebné informace o produktu, včetně čísla modelu a výrobního čísla.



Děkujeme, že jste si vybrali LV119 REAR OVERT PLATE BAG od společnosti Spiritus Systems. Dodržováním těchto
pokynů zajistíte bezpečné a efektivní používání vašeho produktu.


